
OMNITEMP KB 

Fluorescentní, za studena vytvrzující materiál (pasta/pasta) pro zhotovení provizorních korunek, 

můstků, inlejí a onlejí.  OMNITEMP KB se skládá z báze a katalyzátoru.  

 

Balení: kartuše, 10 ks mísících kanyl 

Obj. číslo 85313 A2 

Obj. číslo 85424 A3 

Návod k použití 

 

Použití: 

Kartuši vložte do zásobníku s odpovídajícími písty. Z technických důvodů se před prvním použitím mohou 

vyskytnout nepatrné rozdíly v obsahu náplně obou kartuší.  Proto odstraňte uzávěr kartuše a materiál 

vytlačujte do té doby, než bude rovnoměrně vytékat z obou výtokových otvorů.  Potom nasaďte míchací 

kanylu a zafixujte ji otočením o 90°. Materiál se vytlačí pomocí ruční páky a zároveň promíchá ve správném 

poměru. Po použití ponechte míchací kanylu připevněnou na kartuši. Teprve bezprostředně před dalším 

použitím ji vyměňte za novou. Při výměně kanyl zkontrolujte uzávěr kartuše kvůli možnému vytékání 

materiálu. 

 

Pokyny pro opracování: 

Nejdříve vyrovnejte stávající podsekřiviny při preparaci, nepoužívejte přitom cementy s obsahem eugenolu.   

V případě, že nelze použít prefabrikované korunky nebo podobné preparáty, je nutné zhotovit otisk.  

Otisk zhotovíte vyrovnáním podsekřivin a seříznutím odtokových kanálků. V případě, že by měly být stěny 

provizoria příliš tenké, zvětšete otisk, zejména odstraňte přepážky v aproximálním prostoru.  

 

Následně otisk očistěte a osušte. 

OMNITEMP KB aplikujte přímo do otisku. Otisk nepřeplňujte. 

OMNITEMP KB cca po 1-1,5 min po začátku míchání (asi 0,5 – 1 min po vložení do úst) získá elastickou 

konzistenci. 

Provizorní náhradu nejpozději 1,5 min po začátku míchání vyjměte z úst, snadné vyjmutí je totiž možné 

pouze během elastické fáze. 

Podle přebytku materiálu v ústech lze dodatečně kontrolovat proces tuhnutí. Doba tuhnutí nepoužitých 

přebytků materiálu (míchací kanyly) není srovnatelná s dobou tuhnutí v ústech.  

Při pokojové teplotě 23°C a 50% vlhkosti vzduchu platí pro tuhnutí následující časové hodnoty: 

 

min: s   min:s   min:s   min:s   min:s 

0:00   0:30   1:0   1:30   4:00 

 

vložení do úst  tuhnutí v ústech vyjmutí z úst  celkové       další 

          tuhnutí  opracování 

 

Z důvodů rozdílných pokojových teplot může dojít k nepatrným časovým odchylkám.   

Po cca 2-3 minutách vyjměte provizorní náhradu z formy a vysušte ji (popř. použijte rozpouštědlo např. 

ethylalkohol).  Zpravidla se tak odstraní nízká inhibiční vrstva způsobená vzdušným kyslíkem a další 

opracování je tak snadnější. Povrch provizorní náhrady by měl být hedvábně matný. 

Následně je nutné důkladně zbrousit přebytky materiálu a hrubší místa v gingivální oblasti. Zhotovené 

provizorní náhrady zafixujte pomocí provizorního cementu bez obsahu eugenolu.  

 

Bezpečnostní opatření a pokyny: 

- OMNITEMP KB obsahuje Metylakryláty, Aminy, Terpeny, Benzoyl Peroxid, BHT. Při prokázané 

přecitlivělosti (alergii) na látky obsažené v OMNITEMP KB zvažte riziko použití. 

- Kvůli zabránění citlivosti mohou být zbroušené pahýly zubů před zhotovením provizoria izolovány 

(fluoridační laky, laky na pahýly apod.) 

- Kvůli zabránění zlomení resp. poškození úlomky by neměla být provizorní náhrada příliš zatížena 

(molární oblast) 

- Výplňové materiály kompozitního typu a dostavby čepů by měly být dostatečně izolovány (např. 

Glycerinem), aby nebyly odstraněny s provizorní náhradou. 



- Špatná hygiena či časté používání určitých ústních vod může způsobit odlišné zabarvení (barevnou 

odchylku). 

- Provizorní náhrada  může být opracována až po úplném vytvrzení (cca 4 min po začátku míchání). 

- Oprava defektních provizorních náhrad: 

V případě, že dojde i přes vysokou stabilitu materiálu OMNITEMPT KB ke zlomení provizorní 

náhrady, doporučujeme následující postup: 

- Bubliny: jednoduše vyplňte OMNITEMPEM KB 

- Při zlomení krátce po zhotovení : spojte ulomené části čerstvě namíchaným OMNITEMPEM KB 

- Oprava starších (nošených) provizorních náhrad: frézkou zdrsněte povrch zlomeného místa a 

srovnejte s podsekřivinami. Na preparované zlomené místo naneste bond a vytvrďte podle pokynů 

výrobce (příbalového letáku). Zatékavý materiál aplikujte na připravené plochy, zlomené části spojte 

a vytvrďte podle pokynů výrobce (příbalového letáku). 

 

 

Podmínky skladování: 

Skladování výrobku při teplotě 4°C – 23°C. Nepoužívejte po uplynutí exspirace. Kartuše skladujte na 

suchém a tmavém místě, tzn. v uzavřeném balení, v zásuvce atd. 

 

Druhy přípravků v obchodní síti: 

Balení kartuše, 10 ks mísících kanyl     obj.č. 85313 A2 

obj.č  85424 A3 

 

 

 

Naše přípravky jsou určeny pro použití ve stomatologii. Pro použití námi dodávaných přípravků 

poskytujeme naše ústní a/nebo písemná upozornění resp. rady podle našeho nejlepšího vědomí pouze 

nezávazně. Naše upozornění a/nebo rady vás neomezují v tom , že námi dodávané přípravky vyzkoušíte  k 

zamýšleným účelům použití. Protože dojde k použití našich přípravků bez naší kontroly, je to  pouze na Vaši  

vlastní zodpovědnost. Samozřejmě zaručujeme kvalitu našich přípravků odpovídajících příslušným platným 

normám stejně jako standardu stanoveného ve všeobecných dodacích a prodejních podmínkách. 

 

 

Výrobce:        Distributor: 

Dental-Union GmbH      Janda-Dental a.s. 

Gutenbergring 7-9      Březinova 1739, 440 01 Louny 

D-63110 Rodgau      Tel.: 415 653 201 

Nieder-Roden       E-mail: info@janda-dental.cz 

www.janda-dental.cz 
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